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ANNEX 1 

  

PRÍLOHA 

k 

 

SMERNICI EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, 

 

ktorou sa mení smernica 2003/59/ES o základnej kvalifikácii a pravidelnom výcviku 

vodičov určitých cestných vozidiel nákladnej a osobnej dopravy a smernica 2006/126/ES 

o vodičských preukazoch 

{SWD(2017) 26 final} 

{SWD(2017) 27 final}  
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PRÍLOHA 

k 

 

SMERNICI EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, 

 

ktorou sa mení smernica 2003/59/ES o základnej kvalifikácii a pravidelnom výcviku 

vodičov určitých cestných vozidiel nákladnej a osobnej dopravy a smernica 2006/126/ES 

o vodičských preukazoch 

Prílohy I a II sa menia takto: 

 

1. Príloha I sa mení takto: 

a) Oddiel 1 sa mení takto: 

a) druhý odsek sa nahrádza takto: 

„Minimálna úroveň kvalifikácie musí byť porovnateľná prinajmenšom 

s úrovňou 2 európskeho kvalifikačného rámca, ako sa stanovuje v prílohe II 

k odporúčaniu Európskeho parlamentu a Rady 2008/C 111/01(*). 

_____ 

(*) Odporúčanie Európskeho parlamentu a Rady z 23. apríla 2008 o vytvorení 

európskeho kvalifikačného rámca pre celoživotné vzdelávanie (Ú. v. EÚ 

C 111, 6.5.2008, s. 1).“; 

 

b) bod 1.2 sa nahrádza takto: 

„1.2. Cieľ: poznať technické charakteristiky a činnosť bezpečnostných 

ovládačov na ovládanie vozidla, minimalizovať opotrebenie a zabrániť chybnej 

funkcii: 

obmedzenia pri používaní bŕzd a odľahčovacej brzdy (retardéra), kombinované 

používanie bŕzd a odľahčovacej brzdy, lepšie využívanie pomeru medzi 

otáčkami a prevodovým stupňom, využívanie zotrvačného momentu vozidla, 

využívanie spôsobov spomaľovania a brzdenia pri klesaní, činnosti v prípade 

poruchy, používanie elektronických a mechanických zariadení, ako je 

elektronický stabilizačný program (ESP), zdokonalené systémy núdzového 

brzdenia (AEBS), protiblokovací brzdový systém (ABS), systémy kontroly 

trakcie (TCS) a palubné monitorovacie systémy (IVMS) a iné, ktoré sú 

schválené na používanie, asistenčné systémy pre vodičov alebo 

automatizované zariadenia.“; 

 

c) v bode 1.3 sa druhý odsek nahrádza takto:  

„optimalizácia spotreby paliva používaním know-how podľa bodov 1.1 a 1.2, 

význam predvídania dopravného toku, primeraná vzdialenosť a využívanie 

hybnosti vozidla, rovnomerná rýchlosť, plynulý štýl jazdy a vhodný tlak 

v pneumatikách.“; 
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d) pred nadpis „Oprávnenia C, C + E, C1, C1 + E“ sa vkladá tento bod 1.3a:  

„1.3a. Cieľ: schopnosť predvídať a posúdiť riziká v premávke a prispôsobiť sa 

im: 

uvedomovať si rôzne cestné, dopravné a poveternostné podmienky 

a prispôsobiť sa im, predvídať budúce udalosti, prispôsobiť sa rizikám 

premávky, rozpoznať nebezpečné situácie a prispôsobiť sa im, najmä pokiaľ 

ide o rozmery a hmotnosť vozidiel a zraniteľných účastníkov cestnej 

premávky, akými sú chodci, cyklisti a dvojkolesové motorové vozidlá;  

identifikovať možné nebezpečné situácie a primerane vyhodnotiť, ako tieto 

potenciálne nebezpečné situácie môžu vyústiť do situácií, v ktorých sa už nedá 

zabrániť nehodám, a zvoliť a vykonať kroky na zväčšenie bezpečnostnej 

vzdialenosti do takej miery, aby bolo možné zabrániť zrážke v prípade 

možných nebezpečenstiev.“; 

 

e) bod 1.4 sa nahrádza takto: 

„1.4. Cieľ: schopnosť zaručiť bezpečnosť nákladu pri uplatnení 

bezpečnostných predpisov a správneho využitia vozidla: 

sily pôsobiace na vozidlo pri pohybe, používanie prevodových stupňov podľa 

zaťaženia vozidla a profilu cesty, používanie automatických prevodových 

systémov, výpočet užitočného zaťaženia vozidla alebo jazdnej súpravy, 

výpočet celkového objemu, rozloženie nákladu, dôsledky preťaženia na 

nápravu, stabilita vozidla a ťažisko, druhy balenia a palety; 

hlavné kategórie tovaru, ktoré si vyžadujú zabezpečenie nákladu, techniky 

upínania a zabezpečenia, používanie pripevňovacích pásov, kontrola 

zabezpečovacích zariadení, používanie prekladacích zariadení, umiestňovanie 

a odstraňovanie plachiet.“; 

 

f) bod 1.6 sa nahrádza takto: 

„1.6. Cieľ: schopnosť zaručiť bezpečnosť nákladu pri uplatnení 

bezpečnostných predpisov a správneho využitia vozidla: 

sily pôsobiace na vozidlo pri pohybe, používanie prevodových stupňov podľa 

zaťaženia vozidla a profilu cesty, používanie automatických prevodových 

systémov, výpočet užitočného zaťaženia vozidla alebo jazdnej súpravy, 

rozloženie nákladu, dôsledky preťaženia na nápravu, stabilita vozidla 

a ťažisko.“; 

 

g) v bode 2.1 sa druhý odsek nahrádza takto: 

„maximálne povolené pracovné časy pre sektor dopravy; zásady, uplatňovanie 

a dôsledky nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 561/2006(*) 

a (EÚ) č. 165/2014(**); pokuty za nepoužívanie, nesprávne používanie 

tachografov a neoprávnené zásahy do tachografov; vedomosti o sociálnom 

prostredí cestnej dopravy: práva a povinnosti vodičov z hľadiska základnej 

kvalifikácie a pravidelného výcviku. 

________ 
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(*) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 561/2006 

z 15. marca 2006 o harmonizácii niektorých právnych predpisov v sociálnej 

oblasti, ktoré sa týkajú cestnej dopravy, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia 

Rady (EHS) č. 3821/85 a (ES) č. 2135/98 a zrušuje nariadenie Rady (EHS) 

č. 3820/85 (Ú. v. EÚ L 102, 11.4.2006, s. 1). 

(**) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 165/2014 zo 

4. februára 2014 o tachografoch v cestnej doprave, ktorým sa ruší nariadenie 

Rady (EHS) č. 3821/85 o záznamovom zariadení v cestnej doprave a mení 

nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 561/2006 o harmonizácii 

niektorých právnych predpisov v sociálnej oblasti, ktoré sa týkajú cestnej 

dopravy (Ú. v. EÚ L 60, 28.2.2014, s. 1).“; 

 

h) v bode 3.7 sa druhý odsek nahrádza takto: 

„cestná nákladná doprava vo vzťahu k ostatným druhom dopravy (hospodárska 

súťaž, odosielatelia), rôzne činnosti cestnej dopravy (doprava vykonávaná za 

poplatok alebo odmenu, doprava pre vlastné potreby, pomocné dopravné 

činnosti) organizácia hlavných typov dopravnej spoločnosti a pomocných 

dopravných činností, rôzne dopravné špecializácie, (cisternové vozidlá, 

regulovaná teplota, nebezpečný tovar, preprava zvierat atď.), zmeny v sektore 

dopravy (diverzifikácia poskytovaných služieb, kombinovaná doprava 

železnica — cesta, subdodávateľ atď.).“; 

 

i) v bode 3.8 sa druhý odsek nahrádza takto: 

„cestná osobná doprava vo vzťahu k ostatným druhom osobnej dopravy 

(železnica, súkromné automobily), rôzne činnosti zahŕňajúce prepravu osôb po 

ceste, informovanosť o zdravotnom postihnutí, prekračovanie hraníc 

(medzinárodná doprava), organizácia hlavných typov dopravných spoločností 

vykonávajúcich osobnú cestnú prepravu.“ 

 

b) Oddiel 2 sa mení takto: 

a) bod 2.1 sa nahrádza takto: 

„2.1. Možnosť kombinácie účasti na kurze a skúšky 

Základná kvalifikácia musí zahŕňať výučbu všetkých tém uvedených 

v zozname podľa oddielu 1. Čas trvania tejto základnej kvalifikácie musí byť 

280 hodín. 

Každý uchádzač musí osobne viesť aspoň 20 hodín vozidlo príslušnej 

kategórie, ktoré spĺňa minimálne požiadavky skúšobných vozidiel stanovené 

v smernici 2006/126/ES. 

Počas osobného vedenia vozidla musí uchádzača sprevádzať inštruktor, ktorý 

je zamestnancom schváleného výcvikového strediska. Z 20 hodín osobného 

vedenia vozidla smie každý vodič viesť vozidlo maximálne osem hodín 

v špeciálnom teréne alebo na výkonnom trenažéri tak, aby sa mohol zhodnotiť 

jeho výcvik v racionálnom vedení vozidla na základe bezpečnostných 

predpisov, najmä z hľadiska ovládania vozidla v rôznych podmienkach cestnej 
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premávky a pri rôznom stave vozovky v závislosti od poveternostných 

podmienok, nočného alebo denného času, ako aj schopnosť optimalizácie 

spotreby paliva. 

Členské štáty môžu povoliť čiastočnú realizáciu výcviku prostredníctvom 

nástrojov informačných a komunikačných technológií, ako je elektronické 

učenie sa, pri zabezpečení náležitej kvality výcviku a môžu do výcviku zahrnúť 

špecifický výcvik požadovaný podľa iných právnych predpisov Únie. To 

zahŕňa, ale neobmedzuje sa na výcvik požadovaný podľa smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2008/68/ES(*) na prepravu nebezpečného tovaru, odbornú 

prípravu v oblasti informovanosti o zdravotnom postihnutí podľa nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 181/2011(**) a školenie v oblasti 

prepravy zvierat podľa nariadenia Rady (ES) č. 1/2005(***). 

Pre vodičov uvedených v článku 5 ods. 5 musí základná kvalifikácia trvať 70 

hodín vrátane piatich hodín osobného vedenia vozidla. 

Po skončení uvedeného výcviku príslušné orgány členských štátov alebo 

subjekty nimi určené podrobia vodiča písomnej alebo ústnej skúške. Skúška 

musí obsahovať aspoň jednu otázku z každého z cieľov uvedených v zozname 

tém podľa oddielu 1. 

_________ 

(*) Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/68/ES z 24. septembra 2008 

o vnútrozemskej preprave nebezpečného tovaru (Ú. v. EÚ L 260, 30.9.2008, 

s. 13). 

(**) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 181/2011 zo 

16. februára 2011 o právach cestujúcich v autobusovej a autokarovej doprave 

a o zmene a doplnení nariadenia (ES) č. 2006/2004 (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, 

s. 1). 

(***) Nariadenie Rady (ES) č. 1/2005 z 22. decembra 2004 o ochrane zvierat 

počas prepravy a s ňou súvisiacich činností a o zmene a doplnení smerníc 

64/432/EHS a 93/119/ES a nariadenia (ES) č. 1255/97 (Ú. v. EÚ L 3, 5.1.2005, 

s. 1).“; 

 

b) v bode 2.2 písm. b) sa druhý odsek nahrádza takto: 

„Vozidlo použité na praktické skúšky musí spĺňať minimálne požiadavky na 

skúšobné vozidlá vymedzené v smernici 2006/126/ES.“ 

 

c) Oddiely 3 a 4 sa nahrádzajú takto: 

„Oddiel 3: Zrýchlená základná kvalifikácia podľa článku 3 ods. 2 

Zrýchlená základná kvalifikácia musí zahŕňať výučbu všetkých tém uvedených 

v zozname podľa oddielu 1. Čas trvania musí byť 140 hodín. 

Každý uchádzač musí osobne viesť aspoň 10 hodín vozidlo príslušnej kategórie, 

ktoré spĺňa minimálne požiadavky skúšobných vozidiel vymedzené v smernici 

2006/126/ES. 

Počas osobného vedenia vozidla musí uchádzača sprevádzať inštruktor, ktorý je 

zamestnancom schváleného výcvikového strediska. Z 10 hodín osobného vedenia 
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vozidla smie každý vodič viesť vozidlo maximálne štyri hodiny v špeciálnom teréne 

alebo na výkonnom trenažéri tak, aby sa mohol zhodnotiť jeho výcvik v racionálnom 

vedení vozidla na základe bezpečnostných predpisov, najmä z hľadiska ovládania 

vozidla v rôznych podmienkach cestnej premávky a pri rôznom stave vozovky 

v závislosti od poveternostných podmienok, nočného alebo denného času, ako aj 

schopnosť optimalizácie spotreby paliva. 

Ustanovenia štvrtého odseku bodu 2.1 sa vzťahujú aj na zrýchlenú základnú 

kvalifikáciu. 

Pre vodičov uvedených v článku 5 ods. 5 musí zrýchlená základná kvalifikácia trvať 

35 hodín vrátane 2,5 hodiny osobného vedenia vozidla. 

Po skončení uvedeného výcviku príslušné orgány členských štátov alebo subjekty 

nimi určené podrobia vodiča písomnej alebo ústnej skúške. Skúška musí obsahovať 

aspoň jednu otázku z každého z cieľov uvedených v zozname tém podľa oddielu 1. 

 

Oddiel 4: Povinný pravidelný výcvik podľa článku 3 ods. 1 písm. b) 

Kurzy povinného pravidelného výcviku musí organizovať schválené výcvikové 

stredisko. Ich trvanie musí byť 35 hodín každých päť rokov, minimálne 

v sedemhodinových časových úsekoch. Takýto pravidelný výcvik sa môže sčasti 

realizovať na výkonných trenažéroch a pomocou nástrojov informačných 

a komunikačných technológií, akým je elektronické učenie sa, pri súčasnom 

zabezpečení kvality výcviku. Témou súvisiacou s bezpečnosťou cestnej premávky by 

sa mal zaoberať aspoň jeden zo sedemhodinových seminárov. V obsahu výcviku sa 

zohľadnia špecifické potreby výcviku, pokiaľ ide o dopravné operácie, ktoré vodič 

vykonáva, a príslušný právny a technický vývoj. Sedemhodinové časové úseky by 

mali zahŕňať rôzne témy. 

Dokončený špecifický výcvik požadovaný podľa iných právnych predpisoch Únie sa 

môže považovať za jeden zo sedemhodinových úsekov. To zahŕňa, ale neobmedzuje 

sa na výcvik požadovaný podľa smernice 2008/68/ES o preprave nebezpečného 

tovaru, školenie v oblasti prepravy zvierat podľa nariadenia (ES) č. 1/2005 a výcvik 

týkajúci sa prepravy cestujúcich zameraný na oblasť informovanosti o zdravotnom 

postihnutí podľa nariadenia (EÚ) č. 181/2011.“ 

 

2. Príloha II sa mení takto: 

 

a) názov sa nahrádza takto: 

„USTANOVENIA TÝKAJÚCE SA VZORU EURÓPSKEJ ÚNIE PRE 

KVALIFIKAČNÚ KARTU VODIČA“. 

 

b) Oddiel 2 týkajúci sa prvej strany kvalifikačnej karty vodiča sa mení takto: 

a) v písmene d) sa bod 9 nahrádza takto: 

„9. kategórie vozidla, na ktoré vodič spĺňa požiadavky na základnú kvalifikáciu 

a pravidelný výcvik;“; 

b) v písm. e) sa prvý odsek nahrádza takto: 
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„nadpis „Vzor Európskej únie“ v jazyku alebo v jazykoch členského štátu 

vydávajúceho kartu a záhlavie „kvalifikačná karta vodiča“ v ostatných 

úradných jazykoch Únie vytlačené modrou farbou tak, aby tvorili pozadie 

karty:“; 

 

c) v písmene a) oddielu 2 sa na druhej strane kvalifikačnej karty vodiča body 9 

a 10 nahrádzajú takto: 

„9. kategórie vozidla, na ktoré vodič spĺňa požiadavky na základnú kvalifikáciu 

a pravidelný výcvik; 

10. harmonizovaný kód Európskej únie 95 stanovený v prílohe I k smernici 

2006/126/ES;“. 


